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2. And He hath raised up the horn of salvation to us, in the house of David His servant.
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4. Salvation from our enemies, and from the hand of all that hate us.
6. The oath which He swore to Abraham
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our father, that He would grant us.
8. In holiness and justice



°

¢

°

¢

°

¢

C.

A.

T.

B.

stí ti- - a- có ram- íp so,-

45

a, et ju stí- ti- a- có ram- íp so,- - óm ni- bus- di é- -

ju stí- ti- a- có ram- íp so,- - óm ni- bus- di -

stí ti- - a- có ram- íp so,- óm ni- bus- di -

C.

A.

T.

B.

óm ni- bus- di é- bus- nó stris.- - - - -

51

bus- nó stris,- - óm ni- bus- di é- bus- nó stris.-

é bus- nó stris,- - óm ni- bus- di é- bus- nó stris.-

é bus- nó stris,- - óm ni- bus- di é- bus- nó stris.-

C.

A.

T.

B.

Ad dán dam- sci én- ti- am- sa lú- tis- plé bi- é jus,- -

57

Ad dán dam- sci én- ti- am- sa lú- tis- plé bi- é jus,- in re -

Ad dán dam- sci én- ti- am- sa lú- tis- plé bi- é -

Sa lú- tis- plé bi- é jus,- - in

C

C

C

C

&
b ∑

&
b

&

‹

b

?

b

&
b

&
b

&

‹

b

?

b

&
b

&
b

&

‹

b

?

b
∑ ∑

˙ œ œ œ œ œ ˙n ˙

˙ w ˙#
Ó

œ

˙ œ# œ œ œ œ œ ˙ œ œ œ œ

œ œ

˙ œ œ œ
œ œ œ

œ

œ œ œ œ w ˙b œ œ œ œ œ ˙ ˙
˙ œ œ œ œ

œ ™ œœ˙ œ œ
˙

˙ ˙ wb ˙

˙ œ œ œ œ

Œ
˙ œ œ œ ˙ ˙

˙ œ œ œ œ œ œ ˙ œ# W

œ œ œ œ œ œ œ ˙ œ# ˙ œ ™ œ

j

œ œ œ
œ

œb
œ ˙ W

œ œ
œ ™ œ

J

œ

œ
˙ œ

˙ œ œ œ
œ œ

œ œ œ ˙ W

œ œ
œ ™ œ

J

˙ ˙ ˙
œ ™ œ

J

œ
œ œ

œ ˙b ˙
W

w ˙ œ œ œ œ œ
œ ˙ ™ œ œ

œ œ ™ œ

j

œ œ ™ œ

j

œ w#

Ó ˙ ˙ œ œ œ
œ œ œ œ œ ˙

Ó Œ

œ

œ œ œ œ
˙ œ

˙

œ

Ó
˙

˙ ˙ ˙# ˙
˙b ˙

Œ
œ

˙ œ œ
œ œ œ œ ™ œ œ

œ

Ó Œ œ
˙ ™ œ# œ

œb œ ™ œ

J

œ œ
˙b ˙

˙

73

before Him, all our days.
10. To give the knowledge of salvation to His people, 
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unto the remission of their sins.
12. To enlighten them that sit in darkness and in the shadow of death:
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to direct our feet in the way of peace.
As it was in the beginning, now, and ever shall be. Amen.
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